
   

Telefón 
02//2029 4699 
 

Fax 
02/2029 7131 

E-mail 
bachledova.veronika@zsr.sk 

Číslo účtu: 35-4700012/0200 
SWIFT/BIC: SUBASKBX  
IBAN:SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

IČO:        31 364 501 
IČ DPH: SK 2020480121 
DIČ :  2020480121 

Železnice Slovenskej republiky, Bratislava v skrátenej forme „ŽSR“, právna forma: Iná právnická osoba  
zapísané v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Po, vložka číslo 312/B 

 

   
 

 

ŽELEZNICE SLOVENSKEJ  REPUBLIKY, BRATISLAVA 
v skrátenej forme „ŽSR“ 

Klemensova 8, 813 61  Bratislava  
  

 

Zmluva o dielo 
podľa § 536 a nasl. Obchodného 

zákonníka č. 513/1991 Zb.  
v znení neskorších predpisov  

(ďalej len „zmluva“) 

 

Číslo:  

1100079382/2017/5400/063 
 

 

Poskytovateľ 

 

COLORSPOL spol. s r. o.  
Novoť 153 
029 55 Novoť 

 

Objednávateľ:       Železnice Slovenskej republiky, Bratislava 

        v skrátenej forme „ŽSR“ 
                                  Klemensova 8  
                                  813 61 Bratislava                           
 

 
IČO:  
DIČ:  
IČ DPH:  
Bank.spojenie: 
IBAN: 
SWIFT/BIC 
Výpis z OR:  
Oddiel: 

 
36377384 
2020129012 
SK2020129012 
VÚB, a.s. 
SK22 0200 0000 0012 2453 0558 
SUBASKBX 
OS Žilina 
vložka č. 10868/L 

Faktúru zaslať dvojmo na:          
Železnice Slovenskej republiky, Bratislava v skrátenej forme „ŽSR“ 
Účelové stredisko – Účtovné centrum Bratislava 
Klemensova 8  
813 61 Bratislava 

                                               Konečný príjemca:  

Železnice Slovenskej republiky, Bratislava v skrátenej forme 
„ŽSR“ 
Generálne riaditeľstvo, Odbor krízového riadenia a ochrany 
Klemensova 8  
813 61  Bratislava 

kontaktná osoba: Ing. Karol Chorváth, PhD. tel. č. 0904 933 295 

Miesto plnenia/dodania:   

miesto plnenia: u zhotoviteľa diela 

miesto dodania: Úložisko ÚS STOŽ v Bošanoch 

Lehota splatnosti faktúr (v dňoch):    30 dní 

Táto zmluva nadobúda platnosť okamihom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť v zmysle § 47a Ob-
čianskeho zákonníka v platnom znení dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú Všeobecné ob-
chodné podmienky vykonania diela (ďalej aj „VOPVD“), s ktorými sú zmluvné strany oboznámené a akceptujú ich v plnom rozsahu.   

Popis:  
Táto zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, z toho objednávateľ obdrží 2 rovnopisy a zhotoviteľ 1 rovnopis.  
Vo všetkých písomnostiach súvisiacich s touto zmluvou musí byť z dôvodu zabezpečenia presnej identifikácie uvedené číslo tejto zmluvy. 

 

 

Špecifikácia diela Lehota plnenia 

 
 
 

Predmetom tejto zmluvy je zhotovenie diela: „Predpovrchová a povrchová úprava 200 ks elementov č. 19 zo 

súpravy rozoberateľného oceľového železničného mosta ŽM 16 “ (ďalej aj ako „dielo“). 

Bližšia špecifikácia diela je uvedená v Prílohe č. 1  Špecifikácia predmetu zmluvy, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť 
tejto zmluvy. 

Predmet plnenia je ocenený v Prílohe č. 2, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

 
 
 

 
 

Od nadobudnutia 

účinnosti zmluvy do 

16.11.2017 
 

 

 

Cena diela: 87 500,00 € bez DPH 
Cena je pevná. 

 
Zhotoviteľ poskytuje za dielo záruku v dĺžke 24 mesiacov. 

 

 

 

 
 

 

 

Objednávateľ:  
ŽSR - Centrum logistiky a obstarávania  
Klemensova 8, 813 61 Bratislava 
 
Dňa:  

 
 

  Ing. Juraj Tkáč 
Námestník GR pre ekonomiku 

Zhotoviteľ: 
COLORSPOL, spol. s r. o.  
Novoť 153, 029 55 Novoť 
 
Dňa:  
 

 
Ing. Milan Jakubjak 
konateľ spoločnosti 

 



 

 

 

 

 

 
 
 

Všeobecné obchodné podmienky vykonania diela 

 
I. Predmet zmluvy 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre objednávateľa dielo špecifikované v Prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej v texte aj „predmet plnenia“ alebo 
„dielo“). Objednávateľ sa zaväzuje za riadne vykonané dielo zaplatiť dohodnutú cenu. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo vo vlastnom 
mene a na vlastnú zodpovednosť. 

II. Cena 
1. Cena predmetu plnenia je dohodnutá v súlade so zákonom č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Dohodnutá cena 
uvedená v zmluve je bez DPH. K cene bude účtované DPH v zmysle platných právnych predpisov. 
2. Ocenenie jednotlivých častí predmetu plnenia tvorí Prílohu č. 2 tejto zmluvy. Cena jednotlivých častí podľa Prílohy č. 2 je pevná a ne-
menná, pričom celková cena predmetu plnenia je určená ako súčet jednotlivých častí predmetu plnenia uvedených v Prílohe č. 2. tejto 
zmluvy. Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že Príloha č. 2 tejto zmluvy obsahuje všetky položky, ktoré sú potrebné na zhotovenie 
diela tak, ako je dielo definované v ostatných ustanoveniach tejto zmluvy. 
3. V cene diela sú zahrnuté všetky náklady zhotoviteľa, ktoré zhotoviteľovi vzniknú pri vykonávaní diela podľa tejto zmluvy, a ktoré zhotovi-
teľovi vzniknú po vykonaní diela podľa tejto zmluvy v súvislosti s uvedeným dielom. 
4. K zmene ceny predmetu plnenia môže dôjsť výhradne len pri zmene rozsahu predmetu plnenia (pri zmene v špecifikácii položiek a/alebo 
rozsahu položiek uvedených v Prílohe č. 2) na to na základe písomnej požiadavky objednávateľa, pričom potreba takejto zmeny predmetu 
plnenia nebola zmluvným stranám pri uzatváraní tejto zmluvy známa, a ani ju zmluvné strany nemohli vopred objektívne predvídať a záro-
veň takáto zmena predmetu plnenia musí byť v súlade s ustanovením § 18 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
5. Takáto zmena predmetu plnenia a zmena ceny musí byť urobená písomným dodatkom k tejto zmluve podpísaným oprávnenými zástup-
cami zmluvných strán. 

III. Čas a miesto vykonania diela 
Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo v termíne a na mieste uvedenom v tejto zmluve. 

IV. Platobné podmienky, zmluvné pokuty a náhrada škody 
1. Štandardná lehota splatnosti faktúr je 30 dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. Objednávateľ neposkytuje zálohy ani preddavky 
na cenu diela. 
2. Zhotoviteľ je oprávnený fakturovať najskôr v deň vykonania diela, ale najneskôr do 15 pracovných dní odo dňa vykonania diela. 
3. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle platných právnych predpisov. Okrem toho musí faktúra obsahovať aj názov diela a 
číslo tejto zmluvy. Prílohou každej faktúry bude objednávateľom odsúhlasený a potvrdený súpis vykonaných prác a/alebo protokol o odo-
vzdaní a prevzatí vykonaného diela alebo časti diela objednávateľom. 
4. V prípade, že faktúra nebude obsahovať požadované náležitosti a/alebo nebude mať požadované prílohy, objednávateľ je oprávnený ju 
vrátiť zhotoviteľovi na prepracovanie a/alebo doplnenie s tým, že nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej a/alebo 
doplnenej faktúry. 
5. Za nedodržanie lehoty splatnosti faktúry je zhotoviteľ oprávnený požadovať úrok z omeškania v zmysle ustanovení Obchodného zákon-
níka. 
6. Za nedodržanie termínu vykonania diela uvedeného v zmluve je zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
0,05 % z celkovej ceny diela za každý deň omeškania, i začatý. Právo objednávateľa na náhradu škody tým nie je dotknuté. 
7. V prípade vadného plnenia je zhotoviteľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z celkovej ceny diela za každú 
reklamáciu uplatnenú v písomnej forme, ktorá sa preukáže ako oprávnená. Túto pokutu, však zhotoviteľ nie je povinný zaplatiť, ak zhotovi-
teľ reklamovanú vadu uzná a bezplatne ju odstráni do 30 dní od uplatnenia reklamácie objednávateľom. 
8. V prípade odstúpenia od zmluvy objednávateľom v zmysle bodov 2., 3. a 4. článku VI. týchto VOPVD má objednávateľ popri nároku na 
úhradu preukázanej škody spôsobenej neukončením dohodnutých výkonov i nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 15 % z celkovej 
ceny diela. 
9. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči objednávateľovi nepostúpi (ani s nimi nebude inak obchodovať) tretej strane bez pí-
somného súhlasu objednávateľa. V prípade porušenia tohto dojednania je zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 20 % z hodnoty pohľadávky, ktorú postúpil. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností týmto nie je dotknutá neplatnosť takéhoto úkonu. 
Právo objednávateľa na náhradu škody tým nie je dotknuté. 
10. Ak bude zhotoviteľ zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie v zmysle zákona č. 222/2004 
Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov, objednávateľ uhradí zhotoviteľovi sumu zníženú o čiastku rovnajúcu sa výške DPH uvedenú na 
faktúre. Túto nezaplatenú sumu uhradí objednávateľ zhotoviteľovi na základe preukázania úhrady DPH daňovému úradu za príslušný 
mesiac/štvrťrok čestným vyhlásením, že DPH uvedená na faktúre pre objednávateľa bola v lehote splatnosti uhradená daňovému úradu, 
fotokópiou daňového priznania a fotokópiou výpisu o zaplatení DPH. 
11. Zhotoviteľ ku dňu podpisu tejto zmluvy predložil objednávateľovi prehlásenie o tom či je závislou osobou voči ŽSR v zmysle § 2 písm. 
n) zákona č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov v znp. (ďalej len „ZDP“). Každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým alebo iným 
prepojením voči ŽSR v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov je 
zhotoviteľ povinný objednávateľovi písomne oznámiť a to do 5 dní odo dňa vzniku zmeny. V prípade porušenia tejto povinnosti je zhotoviteľ 
povinný uhradiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % zo zmluvnej ceny, za každé takéto porušenie. 

V. Práva a povinnosti zmluvných strán 
1. Povinnosti zhotoviteľa: 
a) zodpovedá za rozsah a kvalitu vykonaného diela vo vzťahu k požadovaným výkonom a zodpovedá za nedostatky a vady diela v súlade s 
podmienkami stanovenými všeobecne záväznými právnymi, technickými a hygienickými predpismi, 
b) vykonáva činnosti spojené s vykonaním diela len prostredníctvom odborne spôsobilých osôb, 
c) vykonáva činnosti spojené s vykonaním diela na vlastnú zodpovednosť, v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve a v súlade 
s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky, a internými predpismi objednávateľa 
vzťahujúcimi sa na vykonávané dielo, najmä predpismi upravujúcimi zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ako napr. zákon č. 
124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov, interného predpisu objednávateľa ŽSR Z 2, vyhláška 
č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach) a oblasť ochrany životného prostredia. Zhotoviteľ 
podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že sú mu známe interné predpisy objednávateľa súvisiace s vykonávaným dielom a že mu tieto interné 
predpisy boli dané k dispozícii. 
d) zodpovedá za bezpečnosť svojich zamestnancov a iných osôb konajúcich za zhotoviteľa a dodržiavanie ustanovení bezpečnostných 
predpisov. Zhotoviteľ je povinný preukázateľne poučiť všetkých zamestnancov ako aj iné osoby pracujúce na diele o pravidlách bezpečnos-
ti a ochrany zdravia pri práci. Zhotoviteľ sa zaväzuje a je povinný dodržať pokyny a ustanovenia interného predpisu objednávateľa Z2 „Bez-
pečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“. 
e) je povinný uzatvoriť s objednávateľom Písomnú dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v priestoroch ŽSR v zmysle 
zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. zákon o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení ne-
skorších právnych úprav a interného predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“ čl. 431 najneskôr do začatia 
vykonávania diela v zmysle tejto zmluvy ( v prípade, že pri plnení tejto zmluvy dôjde aj k fyzickému odovzdaniu staveniska, najneskôr do 
odovzdania staveniska v zmysle tejto zmluvy). Bez uzatvorenia tejto dohody zhotoviteľ nie je oprávnený začať práce na diele. Zhotoviteľ 
vyhlasuje, že s Podkladom pre vypracovanie Písomnej dohody o zaistení bezpečnosti a ochrany zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 



 

 

 

 

 

(vypracovaným objednávateľom) bol riadne oboznámený a podmienky v ňom uvedené v plnom rozsahu akceptuje. Pokiaľ zhotoviteľ neu-
zavrie túto dohodu, je objednávateľ oprávnený postupovať podľa čl. VI. bod 4. týchto VOPVD. 
f) zhotoviteľ je povinný bez meškania a písomne informovať objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje vykona-
nie diela, 
g) zhotoviteľ je povinný zúčastniť sa pred začiatkom prác poučenia o miestnych pomeroch z hľadiska podmienok prevádzky a BOZP, ktoré 
vykoná určený zástupca objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný následne poučiť všetkých zamestnancov ako aj iné osoby pracujúce na diele 
o miestnych pomeroch z hľadiska podmienok prevádzky a BOZP. 
2. Povinnosti objednávateľa: 
   - poskytnúť zhotoviteľovi súčinnosť pri vykonávaní diela, 
   - ihneď a bezodkladne upozorňovať na nedostatky a chyby pri vykonávaní diela a umožniť v primeranom čase ich odstránenie. 
3. Prevzatie diela alebo jeho časti môže byť objednávateľom odmietnuté pre vady a to až do ich odstránenia. 
4. Záručná doba začína plynúť odo dňa odovzdania diela objednávateľovi. 
5. Vady diela, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe musí objednávateľ bez zbytočného odkladu reklamovať písomne s uvedením popisu, ako 
sa prejavujú. Zhotoviteľ je povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii do 10 pracovných dní po jej doručení. Ak sa v tejto lehote nevyjadrí, 
bude to znamenať jeho súhlas s opodstatnenosťou reklamácie. Vady je zhotoviteľ povinný odstrániť bezodkladne a bezodplatne, najneskôr 
v lehote do 30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie zo strany objednávateľa. V prípade, že zhotoviteľ vady v tejto lehote neodstráni, má 
objednávateľ oprávnenie odstrániť vady sám alebo prostredníctvom tretích osôb na náklady zhotoviteľa. Tým nie je dotknuté právo objed-
návateľa na zmluvnú pokutu a/alebo náhradu škody. 
6. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že pristúpi na zmenu záväzku v prípadoch, kedy sa po uzavretí tejto zmluvy zmenia východiskové podklady 
alebo vzniknú nové požiadavky na strane objednávateľa. Zhotoviteľ môže zmenu záväzku realizovať až po podpísaní dodatku k tejto zmlu-
ve. 

VI. Odstúpenie od zmluvy a trvanie zmluvného vzťahu 
1. Od tejto zmluvy je možné písomne odstúpiť z dôvodov uvedených v tejto zmluve alebo v § 344 a nasl. Obchodného zákonníka. 2. Zhoto-
viteľ alebo objednávateľ môže od tejto zmluvy odstúpiť v prípade, ak druhá zmluvná strana poruší povinnosti, ktoré jej vyplývajú z ustano-
vení tejto zmluvy alebo z ustanovení príslušných právnych predpisov a to už po druhom takomto porušení hociktorej povinnosti, pričom 
oprávnená strana po prvom porušení povinnosti písomne upozorní druhú stranu na porušenie zmluvných podmienok alebo ustanovení 
právnych predpisov s upozornením, že pri ďalšom porušení hociktorej povinnosti odstúpi od tejto zmluvy; to neplatí pri podstatnom poruše-
ní zmluvnej povinnosti (v zmysle § 345 ods.2 Obchodného zákonníka) alebo podstatnom porušení povinnosti vyplývajúcej z ustanovení 
platných právnych predpisov vzťahujúcich sa na predmet plnenia tejto zmluvy jednou zo zmluvných strán, kedy je druhá zmluvná strana 
oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť už po prvom takomto porušení povinnosti druhou zmluvnou stranou. Účinky odstúpenia od zmluvy 
nastanú okamihom doručenia tohto písomného oznámenia druhej zmluvnej strane. 
3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, že zhotoviteľ bude zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nasta-
li dôvody na zrušenie registrácie v zmysle Zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. 
4. Nedodržanie záväzku zhotoviteľa vykonať dielo v kvalite stanovenej objednávateľom, resp. porušenie právnych predpisov alebo pravidiel 
uvedených v tejto zmluve týkajúcich sa bezpečnosti a ochrany a zdravia pri práci zo strany zhotoviteľa, považujú zmluvné strany za pod-
statné porušenie tejto zmluvy zakladajúce oprávnenie objednávateľa na odstúpenie od tejto zmluvy už pri prvom porušení hociktorej takejto 
povinnosti. Objednávateľ môže odstúpiť od zmluvy aj v prípade, že zhotoviteľ nepodpíše dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia 
pri práci v priestoroch ŽSR v stanovenej lehote podľa článku V. bod 1 písm. e) týchto VOPZD. 
5. Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne. 
6. Účinky odstúpenia nastávajú momentom doručenia písomného oznámenia druhej strane. 

VII. Záverečné ustanovenia 
1. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možné robiť len formou číslovaných písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch 
zmluvných strán. 
2. Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené zmluvou alebo týmito VOPZD, ako aj vzťahy z nich vyplývajúce sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka, subsidiárne ustanoveniami Občianskeho zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi 
SR. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky technické, cenové, odborné informácie a iné skutočnosti, s ktorými počas plnenia predmetu tejto 
zmluvy prídu do styku, sú predmetom obchodného tajomstva a nebudú poskytnuté tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany. Tento záväzok zostáva v platnosti aj po ukončení plnenia podľa tejto zmluvy a to bez časového obmedzenia. 
4. Rozhodné právo je právo SR, príslušným súdom na rozhodovanie prípadných sporov z tejto zmluvy je súd SR. 
5. Tieto VOPZD sú neoddeliteľnou súčasťou zmluvy 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu zákazky 
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Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu zákazky 

 

PRÍLOHA Č. 1 – OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 

CPV – KÓD 

45442121-1 – Natieranie konštrukcií 

OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 

Predmetom zákazky je predpovrchová a povrchová úprava 200 ks elementov ŽM 16 č. 19 (ďalej len „element“), 

ktoré predstavujú jeden z limitujúcich prvkov rozoberateľného železničného oceľového mosta ŽM 16. Element má tvar ko-

soštvorca s výškou 3 300 mm, dĺžkou 3 000 mm, hrúbkou 405 mm (viď obr. 1 a 2). Hmotnosť elementu je cca 540 kg resp. 

735 kg u zosilneného elementu ŽM 16M. Na všetkých koncoch je ukončený stykovými doskami, ktoré slúžia k pripojeniu 

elementu k pásom alebo ich vzájomnému  spojeniu nad sebou u 2 poschodových a 3 poschodových mostov a ich spojením 

medzi sebou. Povrchová plocha elementu je cca 15,90 m
2
 (podrobne viď tabuľku 1). 

Elementy sú uložené na voľnom priestranstve v úložisku ÚS STOŽ v Bošanoch. Sú nechránené pred nepriaznivý-

mi vplyvmi počasia a sú povrchovo výrazne skorodované (viď obr. 2 a 3).  

Nakoľko elementy v zmysle STN ISO 8501-1 vykazujú stupeň skorodovania „C“ t. j. z povrchu elementov už odko-

rodovali okoviny a povrch vykazuje aj ojedinelú jamkovú koróziu (viď obr. 2 a 3) požadujeme, aby v rámci dodanej služby 

bola vykonaná kompletná predpovrchová  úprava skôr natretých povrchov v zmysle STN EN ISO 12944-4 a STN ISO 8501-

2 t. j. aby bolo vykonané otryskanie elementov minimálne na stupeň Sa 2. Pred zahájením ďalších náterov po vykonanej 

predpovrchovej úprave povrchu musia byť odstránené ostávajúce časti pôvodných náterov, vrátane všetkých základných a 

podkladových vrstiev bez odlupujúcich sa vrstiev, nečistôt a musia vykazovať dostatočnú priľnavosť. 

Následne vykonaná povrchová úprava elementov musí spĺňať požiadavky normy STN EN ISO 12 944, najmä jej 

častí 1 až 8 ktoré predpisujú spôsob úpravy povrchu, druh náterovej hmoty, poradie vrstiev, ich počet a hrúbku, technológiu 

zhotovenia náteru a rozpätie vlastností prostredia pri zhotovovaní náteru. V nadväznosti na ustanovenia uvedenej normy 

požadujeme aby v rámci povrchovej úpravy bol vykonaný základný náter v hrúbke minimálne 100 μm (mikrometrov), me-

dzivrstvový náter v hrúbke minimálne 100 μm a následne vrchný náter hrúbky minimálne 50 μm. Vrchný náter požadujeme 

vykonať farbou odtieňa 5450 - zelená khaki. 

 

V prípade vzniku škody na elementoch ŽM 16 č. 19 pri preprave z miesta a do miesta dodania, za škodu zodpovedá zho-

toviteľ diela. 

V danom type zákazky sa nebude aplikovať zo Všeobecných obchodných podmienok vykonania diela bod V Práva 

a povinnosti zmluvných strán písm. e) v znení: 

Povinnosti zhotoviteľa: 

e) je povinný uzatvoriť s objednávateľom Písomnú dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v priestoroch 
ŽSR v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. zákon o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení nie-
ktorých zákonov v znení neskorších právnych úprav a interného predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmien-
kach ŽSR“ čl. 431 najneskôr do začatia vykonávania diela v zmysle tejto zmluvy ( v prípade, že pri plnení tejto zmluvy dôjde 
aj k fyzickému odovzdaniu staveniska, najneskôr do odovzdania staveniska v zmysle tejto zmluvy). Bez uzatvorenia tejto 
dohody zhotoviteľ nie je oprávnený začať práce na diele. Zhotoviteľ vyhlasuje, že s Podkladom pre vypracovanie Písomnej 
dohody o zaistení bezpečnosti a ochrany zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR (vypracovaným objednávateľom) bol 
riadne oboznámený a podmienky v ňom uvedené v plnom rozsahu akceptuje. Pokiaľ zhotoviteľ neuzavrie túto dohodu, je 
objednávateľ oprávnený postupovať podľa čl. VI. bod 4. týchto VOPVD. 
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

Obr. 1 – Element ŽM 16 č. 19 

 

Názov 
Šírka 

(m) 

Dĺžka 

(m) 

Počet 

strán 

Nát.plocha/1 

ks (m
2
) 

Počet (ks) 
Spolu 

(m
2
) 

Celkom 

(m
2
) 

Vodorovný plech 0,47 0,40 2 0,37 2 0,74 0,74 

Zvislý plech 0,43 0,36 2 0,31 2 0,62 0,62 

Zvislica-pásnica 0,17 3,30 2 1,12 2 2,24 4,64 

Zvislica-stena 0,40 3,30 2 2,64 1 2,64 

Zvislica-otvor 0,20 0,30 1 0,06 4 -0,24 

Poldiagonály 0,16 2,20 2 0,70 12 8,45 8,45 

Výstuhy a hrany Na základe odborného odhadu predpokladáme, že výstuhy a 

hrany predstavujú cca 10 % plochy elementu t. j. cca 1,45 m
2
 

1,45 1,45 

Celková plocha v m2  15,90 

 

Tab. 1 – Výpočet povrchovej plochy elementu ŽM 16 

 



 

 

 

 

 

 

Obr. 2 – Elementy ŽM 16 č. 19 v úložisku ÚS STOŽ 

v Bošanoch

 

Obr. 3 – Detail povrchovej korózie elementu ŽM 16 v úložisku ÚS STOŽ v Bošanoch 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

 

 

 

Príloha č. 2 – Cena za predmet zákazky 

 

 

Názov položky predmetu zákazky 
Cena spolu za predmet zákazky v EUR bez 

DPH 

Predpovrchová a povrchová úprava 200 ks elementov č. 19 

oceľového rozoberateľného mosta ŽM 16 (vrátane nákladov na 

dopravu a manipuláciu) 

87 500,00 € 

 


